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®pa3zeonoriyHi OAMHUII 3 TOMOHIMIYHUM KOMITOHEHTOM iH(OPMYIOTh HaC TaKOXK MPO TPYAOBY Ta IPOMHCIOBY AisIbHICTD Ha-
celleHHsI eBHOI Teputopii Benukoi bpuranii:

Yeoman)s service — nonomora B ckpyTa, 6e3/10ranna ciryxoa [6];

Square Mile — nmo3nauae ¢inancoBy yactuny Jlonmona [5].

BaxiMBIiCTh TEPUTOPiAILHUX OCOOIUBOCTEH (PPa3eoqOriYHIX OJJMHHI 3 TOTOHIMIYHUM KOMITOHEHTOM y OpUTaHCHKOMY Bapi-
aHTI aHTTIHCHKOT MOBH 3yMOBJIEHa OCOOJIMBOCTSIMU iH(GOPMYBAaHHS Ta BiJOOpaKEHHS KUTTS BIIIOBITHUX TEPUTOPIH Ta PErioHiB
Benukoi bpuranii mpo pi3ni nepioan ta chepu skuTTs HaceneHHs oOpuranis. Taki @O 3 TONOHIMIYHIM KOMIIOHEHTOM €, 3a3BUYAii,
BH3HAYHUKAMH MTOXOJ/DKEHHS Ta MICTATh 3aK0/I0BaHy iH(pOpMaILito.

@O 3 TONOHIMIYHIM KOMITOHEHTOM aMEepPHKAHCHKOTO BapiaHTa aHIJIIICEKOi MOBH

Bu3HaveHHs HaLliOHANBHO-KYJIBTYPHHX 0COOIMBOCTEH MOBH BiZIOYBa€ThCS y MPOLIECi PO3BUTKY Ta AisUTBHOCTI BiAMIOBITHOT Ha-
11i1, y CTBOPEHUX HUMHU NMOOYTOBHX, KYJIbTYPHHX Ta ICTOPUYHUX I[IHHOCTSIX, @ BIII3EPKATIOIOTHCSI BOHN Y TAKMX MOBHHX SIBUIIAX,
SIK (hpazeosorismMu, 6e3MocepeHb0 Y IXHIN CeMaHTHUIII.

Xowua 3emuti CILIA Oyiu BiIKpHUTI JOCUTH Mi3HO MOPIBHSHO 3 iHIIMMHU PETiOHAMH, ajle PO3BUTOK HACENICHHS Li€l KpaiHu Bif-
OyBaBcsi CTpiMKoO Ta ycriiHo. Kpim Toro, 1o kpaiHa criBrpalioBaia 3 iHIINMH Aep)kaBaMHy Ta epelimMaa qyKuii J0oCBij, BOHA 3a
JIOCUTH KOPOTKHII TIepio]] yacy BUHIILTA BIIEpe]l 32 PO3BUTKOM HOBITHIN TEXHOJIOT1i, EKOHOMIUHII Ta KyJIbTypHil cdepax. Lle Bce,
3BHYAIHHO, Ma€ BiTOOpaXEHHS 1 HAa PO3BUTOK HAIlOHAJIbHOI MOBU. Baromumu ocoGnuBocTsiMu (ppa3eosiorizMiB aMeprUKaHCEKOTO
MMOXOJKEHHS € BiJOOPaKCHHS Y HUX PO3BUTKY ICTOPUYHHUX NOi. []e Bce mOB’s13aHO 3 HEJIOBIOKO Ta AKTUBHOK 1CTOPHYHOKO JTiHi-
€10 po3BUTKY W€l Hatii. [Ipukiiagom Takux ¢pa3eosorizMiB Moxe OyTu:

The black hole of Calcutta — TemMHe, 3aaylIIHBE Ta 3aKUHYTE MPUMIIIEHHS YU Micue 6e3 Oyab-aKkuX 3110HOCTel. (BUIaJ0K B
Tupaii y 1756 poui, koim Bennka KiJIbKiCTh aHITIIHCHKUX B’sI3HIB OyJIM 3a4MHEHI Y MAJICHBKOMY IIPUMIILICHH] Ha Hid, OyTyTO 3 KX
niomepitn) [2, c. 68]. (Upset? I'm not upset. I just want to get the hell of this black hole of Calcutta).

The Wild West — 3axinni 3emii Criomydenux LltaTiB npubansHo cepeanHu 19 cTOMITTS, KOIU BOHH IIe Oy/IM Ha IIOYaTKOBOMY
PiBHI PO3BHUTKY Ta HE MaJu CTaOUIBHOTO ypsiay [2, ¢. 590].

@O 3 TONOMIMIYHM KOMITOHEHTOM aMEPHUKaHCHKOTO BapiaHTa aHIIICbKOT MOBH TAKOXK XapaKTePH3yIOTh HACEICHHS [IEBHHUX
TEPUTOPI AMEPUKH:

Whistling Dixie — sixiio koroch Ha3uBaroTh whistling Dixie, To 11e rOBOpPUTB IIPO Te, 10 15l 0coda OMKCYE MOIIT KpPAIMU YUM
BOHH € HACIIPaB/li;

I’'m from Missouri show me, I'm not easily persuaded. (JKuteni Miccypi MatoTh penyTaiito CKeNTHKIB), OyTH CKeNTUKOM [6].

Yepes ®O y Burasaii TepuropiajbHUX CHMBOJIB B aMEPUKAHCBKOMY BapiaHTi Tako:K BinoOpakeHi MicTa, perionn i
HaBIiTh IITATH:

Big Apple — tak nasugarots Hero-Mopx [5].

Big Easy — Hoewnii Oprnean, Jlyisiana [5].

Takosc y @O 3 monoHiMiuHUM KOMHOHEHNOM 3AK0008AHI MicUesi 0cOOIUGOCHIT:

Arkansas lizard — Bouu [4, c. 64];

Bird of Washington (po3MoB.) — aMepHKaHChKUIT open (nepkaBauii repo CILIA) [6].

3aB/IIKH CBOEMY PO3BHTKY CKOHOMIYHOMY, CYCITUIBHOMY Ta IIPOMHCIIOBOMY, Y MOBI aMEPHKAHIIB 3’ SBIISFOTHCS MOBHI OJIHHH-
11, sIKi HecyThb y c00i iH(popMario Ipo 0coOIHBOCTI HOr0 Po3BUTKY. 3a PO 3 TOMOHIMIYHUM KOMIIOHEHTOM MOXKHA BU3HAYHUTH
YHM BiJIOMi IIEBHI MiCTa YH perioHH TepuTopii AMEepHKH y iX eKOHOMI4Hil Ta npodeciitHiil chepax:

Tin Pan Alley — Buz nomymsipHoi Mysukn 20-ro cromitts y Amepnrti. Tak Hasueaots perion Heio Hopky, e Takuit Big My-
3uku OyB nommpenui 2, c. 557];

A Philadelphia lawyer — (BucokokBaii¢ikoBaHuii mpodecioHa, skuii 3Ha€ CBOIO), a TAKOXK as smart as a Philadelphia lawyer,
enough to puzzle a Philadelphia lawyer. 3 icTopii ogHOTO0 anBoKara i3 ®inanensdii, skuit 3m100yB CBOE BU3HAHHS 3aB/SIKH BUIIPaB-
JAHHIO Ta3€THOTO BUIABLIS, IKOTO 3BHHYBATUIIN y Hakieri [6].

VYcraneHHs: aMepHKaHCHKOTO BapiaHTa B AMEpUIli 3yMOBIIIN COLIIaJIbHUM, TTOJITHYHHN 1 eKOHOMIUYHHI PO3BUTOK HOBOTO CyC-
minbeTBa. CrienudivHi aMeprKaHChKI TPUPOIHI YMOBH 1 MOJITHYHI OOCTABHHU CIPHUYMHWIA BHHUKHEHHS TIEBHUX YPSAIOBHX i
EKOHOMIYHUX CTPYKTYp Ta peaiil, siki 3Ha#IIM CBOE BijoOpaskeHHst y MOBI Halii. Xo4a (pa3eosoriduuii GoH aMepHKaHCHKOTO
BapiaHTy aHIJIIIICEKOI MOBH, 30KpeMa 3 TONOHIMIYHIM KOMIOHEHTOM He JTy)e OaraTuii, y 3B’s3Ky 3 THM, L0 KpaiHa € BiJTHOCHO
MOJIOJIOIO Ta TIPH ii CTBOPEHHI MaJla BEJTMKHI BIUIMB iHIINX KpaiH Ta KyJIbTYp.
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JIHI'BOKYJBTYPHI OCHOBHU IHTEPTEKCTYAJIBHOCTI I IPEHEJAEHTHOCTI

Y emammi posensidaemuvcs npobnema inmepmexcmyansrnocmi i npeyedenmuocmi. Ocobausa yeaza npuoiiaemucs 00Cii-
O0JICEHHIO THMEPMEKCMYANbHOCI, NPeYeOeHMHOCMI Ma NIH2BOKYILIMYPHOMY MUNAJICY, K el1eMEHMI8 XYO0ICHbO020 MEKCHY.

Ipasunvricms, adeksamuicmes CAPULHAMMS XYOOHCHbO2O MEKCMY V 6CIUKIN MIDI 3a1edHCumsb 6i0 NonepeoHix, QoHosux
3HaHb yumamauia (3Hans peanitl, Kyrbmypu). Lls npobnema akmyanvha npu nepexkaadi Xy00i4CHbO20 MEKCMY Hd iHULY MO8y i
npu CNpulHAMmMI Mexkcmia aimepamypu.

Kntwouosi cnosa: inmepmexcmyanvbricms, iHmepmexkcm, mekcm 6 mexkcmi, npeye0eHmHicmy, npeyedexn.
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JIHHI'BOKYJIbTYPHBIE OCHOBBI HHTEPTEKCTYA/IBHOCTH H ITPENIEJEHTHOCTH

B cmamve paccmampusaemuvcst npobaema unmepmexcmyanvHocmu u npeyedenmuocmu. Ocoboe sHuManue yoeneHo uc-
CIIe00BAHUIO UHMEPMEKCIYANbHOCTIL, NPEYEOCHMHOCU U IUHEEOKYIbIMYPHOL0 MUNAICA KAK SJIEMEHMO8 06ujeti CImpyKnypbl
XYOOXHCECBEHHO20 MeKCm.

Tpasunvrocms, adekeamHocns 60CHPUAMUSL XYOOICECMBEHHO20 MEKCMA 80 MHO2OM 3A6UCUM OM NPed8aAPUMENbHBIX,
ponosuix, 3Hanuill yvumamens(3HaHull peanutl, Kyaemypbt). Ima npooiema akmyaibHa npu nepeeooe Xy00HcecmeenHo2o mek-
cma Ha Opy2oll A36IK U NPU GOCAPUAINUL MEKCINO8 IUMEPAMYpbl.

Kniouesvie cnosa: unmepmexcmyanbHocmy, UHmMepmeKcm, meKcm 6 mekcme, npeyedeHmHoCHIb, NPeyeoeHn.

LINGUOCULTURAL BASES OF INTERTEXTUALITY AND PRECEDENCE

The article is devoted to the general ideas of intertextuality and precedence. Special attention is paid to the research of
intertextual and precedent-setting texts and linguocultural character.

Correctness and adequacy of perception of fiction texts in many respects depends on the preliminary background
knowledge of the reader (the knowledge of realities and culture). This problem becomes acute while translating fiction into
other languages and also while perceiving texts of the literature.

Key words: intertextuality, intertext, text in text, precedence, precedent.

[ponec cpuiHATTS XyA0KHBOTO TEKCTY IIPEICTaBIIIE COOOI0 AKTUBHY MOBHOCMUCIIOBY TisIBHICTh IHTEpIIpeTaTopa (4uTaya),
SIKa 3aBXK/IU CYIPOBOIKYETHCS MOOLTI3aMi€r0 HOTO COLIaIbHOTO Ta MOBHOT'O JIOCBifYy, Horo iHpopMatiiiHoro Te3aypyca. [lomepe-
JTHI 3HAHHSI, K Ja0Th MOKJIUBICTh JCKBATHO CIIPHIMATH XyIOXKHIM TEKCT MPUHHATO Ha3UBaTH POHOBUMHU 3HAHHAMHU [3, c. 80].
L1i 3HaHHSA peanii, KyIbTypH, iCTOpHYHUX (akTiB. XyI0XKHII TEKCT — OJJMH 3 CIIOCO0IB HAKOIIMYEHHS! 3HAHb IIPO CBIT.

B XynoxHbpOMY TEKCTi € 6arato HeBU3HAUCHHUX (OKYCIB, ITOB’A3aHUX 3 MOKJIMBUMH JIAKYHAMHU B JICKCHKOHI MOBHOI 0coOuc-
TOCTI, SIKI HE IAal0Th 3MOTH aJI€KBaTHO CIPHUMATH TEKCT. SICKpaBUM MPHUKIAIOM CHOPMOBAHOCTI KyJIbTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI €
peneBaHTHE CIPUHHATTS IHTEPTEKCTIB, MPEEe/ICHTHX TEeKCTIB Ta JIHIBOKYJIFTYPHHX KOHIENTIB. AKTYaJbHOIO 3aJIMIIAETHCS MPO-
Onema BUSBICHHS CHIJIBHUX O3HAK MK IHTEPTEKCTYaJIbHICTIO Ta TPEIEICHTHICTIO.

Mera cTaTTi MOJNATAE y BUCBITICHHI PI3HUX IiJXOMAIB JIO TPAKTYBaHHS IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI TA MPENEASHTHOCTI y Cy4acHii
niarBictuni. Cepen 3aBlaHb JOCTIHKEHHS 3a3HAYNMO: POCTEXUTH ICTOPI0 (POPMyBaHHS ITOHATTS IHTEPTEKCTYaJIBHOCTI H TIpe-
LIEZICHTHOCT]; BU3HAYUTH JIHI'BOKYJIbTYPHI OCHOBH 1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI i MPELEACHTHOCTI; IPOaHANI3yBaT! JTIHIBOKYJIbTYPHHHA
THUIAX SIK 3B’ I3KOBHIA CIIEMEHT IHTEPTEKCTYAIBHOCTI i TIPEICICHTHOCTI Y XYI0KHIH JTiTepaTypi.

[NonATTS iHTEpPTEKCTyaNBHOCTI, SIKE iCHYBaso «Oe3iMeHHO» 1me 3 yaciB CokpaTa Ta ApicToTens, sk TepMiH OyJI0 BBEICHO B Ha-
yKOBHii CBIT BimHocHO HepaBHo — (y 1967) HO. KpicreBoto, npeacTaBHULICIO (PPaHILy3bKOI JTITEPATypPHOI LIKOIH Ta TEOPETUKOM — TSI
MO3HAYEHHSI CIIUIBHUX BJIACTHBOCTEH TEKCTY, 110 BUPAKAIOTHCSI B HASIBHOCTI MK HUMH 3B SI3KiB, 3aBJISIKH SKUM BOHH MOXYTh 0a-
raTbMa Pi3HUMH CIIOCO0aMH SIBHO YH HESIBHO NTOCUIIATHCH OJIMH Ha OJTHOTO: «OYAb-sKHil TEKCT Oy Iy€eThCs SIK MO3aiKa IIUTAT Ta TPAHC-
(opmattis OyIb-gKOro 1HIIOTo TeKCTy» [7, ¢. 167]. TepMiH «iHTEpTEKCTYaIbHICTh BUTICHUB 1HII, OJM3bKi 32 3HAYEHHSAM TEPMIHU:
«BIUIMBY, «TPAHMLID», «TEKCT Y TEKCTI», «TEKCTOBI peMiHicieHniD Ta iH. ITiJ mocTcTpyKTypanizMoM, SIK BIZIOMO, PO3YMIIOTh CIIUIBHY
Ha3BY IS Pi3HUX HAYKOBUX TeYiid, K1 MTOEIHAHI 32 PUHIUIIOM OLTBII 200 MEHII €TMTHOTO HAyKOBO-METOIOIOTIYHOTO MiAXO0IY JI0
YCBIIOMJICHHS KYJIbTYPH, JIe TEKCT PO3IIIAAETHCA SIK YACTHHA TIOCTIHHOTO MPOLIECy 3MICTOOOMIHY 3 KYJIBTYPHHM CEPEIOBUILIEM.

Ineosnorist inTeprekcTyanbHOCTI Oepe CBil oYaToK 3 (i10cO(CHKOro Aianori3My aHTUYHOCTI, IIPEICTAaBICHOro B pobdoTax M.
BaxriHa, e BiH CTBEpIKYBaB, IO Oy/Ib-IKEe PO3yMiHHS € CITiIBBITHOIICHHS JAHOTO TEKCTY 3 IHIIMMH TeKcTaMu. JlocmimkeHas M.
BaxriHa mpo yHiBepcaabHICTh AiaIOTYHOTO XapaKTepy MOBH, PO Te, 110 OyIb-SKHI TEKCT BUHHUKAE K BIAMOBI/Ib HA 1HIINI BXKe
CTBOPEHHHHU TEKCT, JIGKHUTh B OCHOBI IHTEpTEKCTyanbHOCTI. JIjist TOro, 11100 B 1iano3i, Big0yBagack KOMYyHiKallisi, HCOOXiIHO, 11100
«IUKTaJbHAY, pedepeHIliaibHa YacTHHA TTOBIIOMIICHHS («Te, PO IO 1/Ie MOBa») B YYaCHHKIB Aiajory cmiBmagana. e i Oyne B
MEBHOMY CEHCI «iHTEPTEKCTOMY. «JIBa BHCIIOBIIIOBAHHS, BiaIeH] OJIMH BiJ OHOTO i B Yaci, i B IPOCTOPi, BUSBIAIOTH AiaNoriuHi
BiJIHOLIICHHS, SKIIIO MK HUMHM € X0Y Kach 3MicTOBa KOHBepreHuis»[2, c¢. 116]. He Mo)xHa He MOroAnTHCS 3 apryMEHTOBaHUM
TBEpPKEHHAM OKpemux mociigaukiB (M. Koxunna, C. CMONBHHKOB) TIPO T€, IO HAWOUIBII BaXKIIMBOIO KATETOPIEI0 XyJ0KHBOTO
JIMCKYPCY MOXKHA BBA)KAaTH IHTEPTEKCTYAIIbHICTb, 00 AMUCKYPC XYIO0KHBOTO TEKCTY, HE OOMEXYEThCS PaMKaMU OJHOTO OINOBija-
HHsI, BIH BKJTIOUA€ IHIII TTONEpeIHi TeKCTH, 0OMiH qyMkamu. OTxe, IHTepTeKCTyalbHICTh € HEOAMIHHOIO CTPYKTYPHOIO O3HAKOIO
XYJOKHIX TEKCTIB 1 SIK meKkcmosa kame2opis B poneci GyHKIIOHYBaHHs 3a0e31e4ye MPUPOLICHHS CMUCITY XYI0KHBOTO TBOPY.

V mociipKeHHIX MIDKTEKCTOBHX 3B SI13KiB BUIUIAIOTH JIEKiIbKa MPOBIAHUX HanpsMKiB. [Tepr 3a Bce, 3riJHO «ITHPOKOT0» PO3Y-
MIHHS IHTEPTEKCTY BUBUAETHCS CTPYKTYPHA, MOBHOXKAHPOBA CX0XKICTh 000X YaCTHH IHTEPTEKCTY — HOTO «apXiTEeKCTYaIbHICTE)» B
tepminoorii XK. XKenerra [5, c. 110]. B Toii camuii 4ac «By3bKe» pO3yMiHHS IHTEPTEKCTY 0OMEKYE HOTro JOCIiKCHHS BUBYCHHIM
«MarepiaabHODY CX0XKOCTI YACTUH IHTEPTEKCTY SIK BiIHECEHHSI 10 OCHOBHOT'O TEKCTY IHIIHMX TEKCTiB 200 iX GparMeHTiB «y BUIIISI
LUTAT, PEMIHICIICHIIIH Ta amro3ii» [11, c. 53].

3rigHO CTYyIEHs BITI3HABAHHS BKIFOYEHOTO TEKCTY BHBYAIOTHCS «(DIrypH IHTEPTEKCTY»: HUTYBaHHS, PEMiHICICHIII1, aro3ii Ta
pi3Hi imiTawii aBTOpchKoro cTuio (mapoaii, HacmiayBanus) [8, c. 240].

3riIHO KOMYHIKaTHBHOTO HANpPsIMy PO3Pi3HSAIOTHCS MapoJii Ta HACHiAyBaHHs, 3 OHOTO OOKY, /e OCHOBHOIO YMOBOIO KOMYHi-
KaTUBHOI YCITIITHOCTI BHCTYIIAE BITI3HABAHICTH IMITOBAHOTO TEKCTY Ta ILIAriaT, yMOBOIO YCIIIIHOCTI SKOTO BUCTYIIAE 3aByabOBa-
HICTb 3a[103UYEHOT0 TEKCTY, YOr0o OYAb-SIKUM CIIOCOOOM HAMararoThCsl JOCSTTH [LUIAriaTOPH.

BaximBo 3a3HaYMTH, IO PO3IMIUPEHE PO3YMIHHS IHTEPTEKCTYaIbHOCTI JO3BOJISIE BITHECTH B YHCIIO IHTEPTEKCTIB YTBOPEHHS,
SIK1 CXOK1 HE TUIBKH 32 CTPYKTYPOIO, TAKOXK 1 32 «MaTepiaJbHOIO YaCTHHOIO», SIK1 XapaKTePU3YIOTHCS IUTICHICTIO CXOKOCTI (130-
MopdizmMom). Y 11bOMY BUIAAKY TyIH BIZHOCSTHCS MEpeKIay, sk MiXKMOBHI (3 0/iHi€] MOBH Ha iHIIIY) TaK 1 MiKceMioTH4HI (Tea-
TpaJIbHI TIOCTAHOBKH JIITEPAaTypHHUX TBOPIB, eKpaHizalii, iHTeprperarii, piMenkn).

OcobmnmBe MicIe cepel] TAKHX 1HTEPTEKCTIB 3aiiMae MPOJOBKEHHS — BTOPHHHI TEKCTH, CTBOPEHI MpogecioHaTaMi Ha OCHOBI
MOMYJISIPHUX TBOPIB 1HIIIOTO aBTOPa YU (OIBKIBOPY, B SKHUX Jisl IPOJOBKYETHCS Y BXKE CTBOPSHOMY «ysIBHOMY CBiTi». Hanpukias,
poman A. Pinai «Cxapnemy», CTBOpeHHUIT Ha OCHOBI poMaHy «Bioneceni simpom» M. Mimuen, abo kiHowKI «bondianay, ctBope-
HUI pi3HUMH aBTOPaMHU Ha OCHOBI poMaHiB 1po /orcetivca bornoa Bxe micns cMepti Slna @reminea.

[HTEpTEKCT yTBOPIOETHCS SBHOKO Ta HESBHOI NMPUCYTHICTIO B TEKCTI «MIHIMaIbHOI mapu». 3 0OJHOrO OOKY BHUSBISEMO «iH-
TEKCT» — TEKCT, BKJIIIOYEHHI B OCHOBHUH TEKCT; 3 IHIIOT0 OOKY — Ipe-TeKCT (TIPeA-TeKCT, PO-TEKCT, IPOTEKCT, MPEIeHICHTHAI
TEKCT, «TEKCT-IOHOPY, AKOMY YIOAIOHIOETHCA 1 3 IKUM TIOB’ SI3aHUH aCOI[IaTUBHUI 1HTEKCT). Y BUBYEHHI iIHTEPTEKCTYAILHOCTI 10-
CIIAHULBKUH (OKYC 30CepEPKEHUIT TOIOBHUM YHHOM Ha iIHTEKCTi, BUXOJISUH 3 SIKOT'O BUBYAIOTHCS HOTO 3B SI3KH 3 «30BHIIIHIMI
JpKepeslaMy. 3 MOHATTSM IHTEePTEKCTYaIbHOCTI IIePEIUTITAEThCS TIOHATTS IIPELeJCHTHOCTI.

Tepmin «mpenieieHTHUI TeKeT» OyB ymepiue BBeACHUH y HaykoBy npakTuky 0. M. Kapaymnosum y momosini «Poins mpere-
JICHTHUX TEKCTIB y CTPYKTYpi 1 (GyHKIIOHYBaHHI MOBHOI ocobucTocTi» Ha VI MikHapoHOMY KOHIpeci BUKJIa[adiB pocichKol
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MOBH 1 iTepaTypu B 1986 p. HaykoBeup Harosomrye, mo ocoOIMBICTIO KOKHOTO MPELEAEHTHOTO TEKCTY € Te, IO BiH «BHCTYIIA€
SIK IIIJTiICHA OIMHMILI TIO3HAYEHHSD», BJIACHE sIK 3HAK, 10 BIJICHIIA€ 10 TEKCTY-JDKEpelia i perpe3eHTye Horo 3a METOHIMIYHUM TIPHH-
LIUITOM «JacTHHA 3aMiCTh HiToroy. [IpeneaeHTHICTh BU3HAYAETHCS K MOMYIIIPHICTE, XPECTOMATIHHICTD, «IIOMUT) Ha LIEH TEKCT K
JUTSL MOBHOI OCOOHMCTOCTI, TaK 1 MOBHUX I'pyT [5, ¢. 111]. Bogrouac I'. I'. Ciumikid po3ymie mpeneaeHTHI TeKCTH IHpIIe, 3HABIIH
nesiki ooMesxenHs1, 3asnaueni F0. M. Kapaynosum. Ilo-nepire, Ha aymky I'. I'. Cinmkina, MOYKHa TOBOPHTH HPO TPELE/IeHTHI
TEKCTH JUIS BY3bKOT'O KOJIA JIFOJIeH — JUISl MaJIMX COLIIBHUX I'PyYT (CIMEHHUI NperieIeHTHUH TeKCT, IPeIeACHTHHH TEKCT CTYICHT-
cbKOi rpymH 1 T. A.). [lo-mpyre, iCHYIOTh TEKCTH, L0 CTAIOTh NPELEICHTHIMHU Ha BIIHOCHO KOPOTKUI TEPMiH 1 HE TIIBKH HEBiIOMI
ToTNepeTHIKaM Ii€i MOBHOT 0COOHMCTOCTI, ajie i BUXOJATh 3 YXKUTKY paHillle, HiK 3MIHUTBCS ITOKOJIIHHS HOCIiB MOBH (HaIpHKJIa/,
pexnaMHui ponuk, aneknot) [10, c. 101]. [IpenexeHTHHIT TEKCT — 1€ TEKCT, IO € eTeMEHTOM KyJIbTYPHOI ITaM’sITi Hapoxy i pery-
JIIPHO BUKOPHCTOBYETHCS B 1HIIMX TEKCTaxX. BaKMBaHHS B YCHIH 1 MUCHMOBii MOB1 PELIEICHTHIX TEKCTIB CIPHUSE MOKBABICHHIO 1
TTOHOBJICHHIO HAKOMMYEHOT'0 KyJIbTypHOTO (hOHY.

[IpenenentHi (heHOMEHN BiPi3HAIOTHCS Bif IPELEICHTIB B3aralli K sBUII a00 (axTiB, sKi BiOyBaIUCs paHille, IIepIr 3a Bee,
CBO€IO KYJIBTYPHOIO 3HAUnMIcCTIO [4, c. 27]. Ilo BiZHOMICHHIO 10 CIOBa MpeLeeHTHI (EeHOMEHN pO3MOAUIAIOTECS Ha /IBa KIIACH:
BepOaTi30BaHi — MpeleIeHTHI BUCIIOBIIIOBAHHS Ta TPELEICHTHI IMEHa; Ti sIKi MOXKYTh OyTH BepOali30BaHUMHU — NPELe/ICHTHI TeK-
CTH Ta MPEIEeIeHTHI CUTYAIIil, sIKi 30€pirafoThCs y CBIJOMOCTI HOCIiB MOBH Y «3rOPHYTOMY», MiHIMaTi30BaHOMY BHIUII, Y GOpMi
iHBapiaHTa CBOTO CHpUHHATTA [4, c. 190].

[HTepTEeKCTYa BbHICTh TA NMPELEJCHTHICTh B SIKOMYCh iHTepBalli a0CcTpakiii BUIVISIAIOTH SIK PI3HOIMEHHI IOHSTTS, CXOXKi Ha
izeorpadiyHi CHHOHIMH, SIKi BIAPI3HIIOTHCS JIUII BHYTPIIIHBOI0 ()OPMOIO TPEICTABICHHS 1IEeHTUYHOTO CEMAaHTUYHOTO 3MICTY: 1€
BiHOIIEHHS MIX ABOMAa KYJIbTYPHO BaXJIMBHMH SBUIIAMH, SKi BiTOOpaXXEHH] y CBIIOMOCTI, OJJHE 3 SIKUX B1IOYBAa€ThCS paHilIe.
O/HOYACHO Y JIHTBICTHYHOMY PO3YMIHHI IpeneieHTHI ()eHOMEHH IupIii 3a (IHTep)TeKCT, OCKIIBKH BKIIFOYAIOTh B cebe KpiM Bep-
0aJbHUX OAMHUIIG (IMEHI Ta BUCIIOBIIIOBAHHS) OJTUHHIIL, SIKi MOXKYTh OyTH BepOari3oBaHUMHU (TEKCT 1 CUTYaIlil0). SIKII0 Y BUBYCHHI
IHTEPTEKCTYAIBHOCTI (POKYC TOCTITHULIPKOI yBark COpsSMOBaHHA, Y TIEPIIy 4epry Ha iIHTEKCT Yy CKJIaJi TeKCTa-peluIieHTa, TO J10-
CJTI/KSHHSI TIPELeICHTHUX 3B SI3KIB BiTOYBA€THCS y TIPOTHIICKHOMY HAINPSIMKY: BiJl IIPELIEICHTHOTO TEKCTY (IIPe-TeKCTa) 10 iHTeK-
cty. CHiJIbHOIO PHCOIO IHTEPTEKCTYaTBHOCTI 1 MPEIeICHTHOCTI €, X MPUHAIEKHICTD JI0 BIACTHBOCTEH «KYJIBTYPHHX HPEIMETIBY.

[TOHATTS IHTEPTEKCTYaTbHOCTI BUHUKIIO B IOCTMOJIEPHICTCHKIN TEKCTOJIOTIT Ta 30CepeyKeHO Ha AOCIIIKEeHH] B3aEMOiT TeK-
CTY 3 CEMIOTHYHUM KyJIBTYPHUM CEPEAOBHILEM, 1 IPEICTABIIsIE COOO0 OMH 3 CIIOCO0IB TPAHCIILIT KOy KYJIBTYpH.

TTOHATTS MPELEICHTHOCTI OB’ 3aHO 3 KOJCKTHBHUMH YSIBJICHHSIMH y CBIZIOMOCTI «KYJIbTYPHHX HPEIMETIB», a 6a30BOI0 OJTH-
HHLICIO JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIT € KOHLIENT, SKUi IpH Oy 1b-IKOMY TIIyMa4€HHi, 3BOAUTHCS IO CyKYITHOCTI CyTTEBUX O3HAK MPEIMETIiB
[3, c. 75]. baunmo 1110, «CHIIBHUM ITOKa3HUKOM» IHTEPTEKCTY, IIPELEeIeHTHNX (PeHOMEHIB Ta JIHIBOKYJIBTYPH BHCTYIIA€ KyJIbTYpa,
sIKa pOOUTH Maike HEMUHYYOIO 3YCTpid IOCHTIKEHb IHTEPTEKCTYalbHOCTI Ta MPEUEACHTHOCTI 3 JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIEIO Ta iX
eBPUCTHYHE MOEJHAHHS B TEOPii «KYJIbTYPHOI KOHIETITONIOTI», OCKIJIBKH «IHTEPTEKCT» — CepPeIOBHIIE KYyJIbTYPHUX KOHIENTIB
[3, c. 82].

Kynbrypa B minomy, sik MaTepialibHa, Tax i, IEPII 3a BCE, JyXOBHA — MPEICICHTHII ()eHOMEH: TEXHOJIOTI1, COLliaJIbHI Ta JTyXO-
BHI HOPMH CKJIa/IAI0OTh «COIIOTEHOMY, 3a0€3MeUyI0uH ii PO3BUTOK BiJl MOKOJIIHHS 10 MOKOJTiHHSL.

OpHi€ro 3 HAWOIIBII ICKPABUX TOYOK CIOJIYYEHHS IHTePTEKCTYaILHOCTI, MPEeAEHTHOCTI Ta JIIHIBOKYJIBTYPH € JIIHIBOKYJIb-
TYpHHH THIIaX, TaK SIK B HhOMY IPUCYTHI €THO Ta COOKYJBbTYpPHI BIaCTHBOCTI JIFOCH, SIKi peajbHO iCHYIOTh a0 SIKi iCHYBaJId B
MeBHI iCTOPUYHI mepiosu.

JIiHTBOKYJIBTYpHHUIT THIAX SIK MEHTaJbHA CYTHICTH MPEACTABISIE COOO0I0 abCTPAKIiIO0 CepeTHROrO PiBHS, IO TepedyBae Mixk
a0CTPaKTHUMU SIKOCTSIMH Ta BIAUYTTSIMHU (KOXaHHS, IACTS, CIIPABEAIUBICTS 1 T. 1) i MPOTOTUIIAMU OKPEMUX MpeaAMETiB. Sk Oyab-
sika abCTpaKILis, 0 CTOITh 32 MOBHHM 3HAKOM, JUTSl JIIHTBOKYJIBTYPHOT CIIJIBHOTH JIIHIBOKYJIBTYPHI THIIQXI1 ICHYIOTb, IIEPIII 32 BCE,
y BUDIIAI «0araTOBUMIPHUX Ta HEANCKPETHHX 00pa3iB», B IKUX BTUTIOIOTHCS Ii abcTpakiii. JIIHrBOKYIbTYpHUI THIIAX Ma€ CBOE
iM’s1, IO CHiBMaJae 3 JOMIHAHTOIO BiAMIOBITHOI CHHOHIMIYHOMY PSIIy, SIKa BHIUIAETHCS HA OCHOBI TAKMX O3HAK, SIK YAaCTOTHICTb,
CTHJIICTHYHA HEWTPANIbHICTh, CTYIiHb CHHTAKCUYHOT CBOOO/IH, MOJIICEMAHTHYHICT Ta BXXMBAHICTh B SIKOCTI CEMaHTHYHOTO MHOXK-
HUKa MPH JIEKCUKOTrpadiqHOMY OIHCI IbOT0 KoHIenTa. [1poTe MiHrBOKYIBTYpPHUI THIIAX KPIM CBOI'O OCHOBHOTO JIMCKYPCHBHOTO
iMeHi, Ma€ 1 «Apyre» iM’s, 3a JOMOMOTOI0 SIKOTO KOHKPETH3Y€eThCs abcTpakiis. LluM qpyruM iM’siM JIIHTBOKYIBTYPHOTO THITIAXA
Moxe OyTH iM’sl TIOAMHH, SIKa KOJIKCh iICHYBaJIa ab0 € peaibHOI0 Ha ChOTO/IHINIHIN JIeHb, i iM sl BUralaHOro MepcoHaxa abo repost
XY/IOXHBOTO TBODY.

Hame mocmimKeHHs 1OKa3ajo, 10 JIIHTBOKYJIBTYPHHI THITaX JETEKTHBA B aMEPUKAHCHKIN JTIHIBOKYJIBTYpI MPECTABICH ITi-
JIOK0 HM3KOIO MpeneaeHTHHX iMeH (Nat Pinkerton, lieutant Colombo, commissaire Maigret); B aHrniiicekiil nmitepatypi — Miss
Marple, Sherlock Holmes, Hercule Poirot.

Ille moBuIMiA CHHOHIMIYHU PsIT TAEMHUX areHTiB (IIMUTYHIB) BiTKpHuBae, 6e3yMOBHO, /[oceiimc bono, azenm 007, CTBOpEeHUIA
ysiBoro SHa dreminra.

OTxe, IHTEPTEKCTyaIbHICTh NMPEACTABIIE COO0I0 OAMH i3 CIOCO0IB TpaHCILIT KOXY KyJIbTYPH, IOHATTS IPELEeICHTHOCTI
OB’ s13aHE 3 KOJIEKTHBHOIO YSBOIO y CBIZIOMOCTI «KYJNBTYPHHX MPEAMETIB», a 0a30BOI0 OJUHHUIICIO JIHTBOKYJIBTYPH € KOHIICHT.
CHizbHOO 03HAKOIO IHTEPTEKCTY, MPELeICHTHIX ()EHOMEHIB Ta JITHIBOKYJIBTYPH BUCTYIIA€ KYJIBTYPa, IO JIa€ 3MOTY JIOCII Ky Ba-
TH IHTEPTEKCTYAIBHICTh Ta MPENEACHTHICTh Pa30M 3 JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTi€to. JIIHTBOKYJIBTYpHHUIT THIIAX € SICKPABHM IIPHKIATOM
BTLICHHS 03HAK IHTEPTEKCTYaIbHOCTI, MPEIEICHTHOCTI i JIIHTBOKYIBTYPH.

[lepcrieKTHBY NOAAIBIINX AOCIIPKEHb BOAYaEMO B aHaIi31 MPELeICHTHUX ()eHOMEHIB B Xy I0XKHiH JliTepaTypt OPUTaHCHKHX aBTOPIB.
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HAYKOBI IIIAXO/JU J0O TIYMAYEHHS IOPUANYHUX TEPMIHIB .
(HA ITPUKJIAAI CYAOBHUX PIIIEHB BEPXOBHOT' O CYZY BEJIMKOBPUTAHII)

Cmamms npuceésuena 00CIiONCEHHIO CEMAHMUYHUX 0CODIUBOCMEN IOPUOUUHOL MEPMIHONOIT Ha NPUKAAOL CYOOBUX Di-
wenb Bepxosnoeo Cydy Benuxobpumanii. Aemop ananizye usnayuents ma 03HaKu 0PpuoOUHo20 mepmina, 1o2o micye 6 3a-
2AIbHIL cUCmeMi MEPMIHO3HABCMEA MA POib Y PO3GUMKY HOPUOUUHOL TIHeBICMUKU. 30IICHEHO CeMAHMUYHUL AHATI3 PUOUY-
HUX MePMIHIB, BUABTEHUX ) CYOOBUX NPOMOBAX.

Kniouosi cnoea: opuouunuil mepmin, mepminocucmema, cy0oge piuieHHs, 1ekcema, I0puoutHuil OUCKYpc, CeManHmuKa.

Cemanmuueckue 0co6eHHOCMU I0PUOUYECKUX MEPMUHOG OPUMANCKO20 6aPUARINA AH2IUTICKO20 A3bIKA (HA npumepe
cyoebnvix peutenuii Bepxoenozo cyoa Benukoopumanuu)

B cmamve uccnedyromesn cemanmuueckue ocodeHHOCMU 10PUOUYECKOU MEPMUHONIOUU HA npumepe CyOeOHbIX peueHuil
Bepxoenozo Cyoa Benukobpumanuu. Aeémop ananusupyem onpeoenenus u 0coOeHHoCmu I0puouecKko20 mepmund, e2o mec-
mo 6 obwell cucmeme mepMUHOB8EOeHUs. U POJlb 8 PA3GUMUL I0PUOUYECKOU TuneeUcmuKy. IIpoussedeno cemanmuueckuil ana-
U3 10PUOUHECKUX MEPMUHOB, ONPEOECTICHHBIX 6 CYOCOHbIX PeUax.

Kniouesvie cnosa. opuouueckuii mepmun, mepmurocucmema, cyoebnoe pewenue, jekcemd, Ipuouteckuti OUCKypce, ce-
Manmuxa.

Semantic Features of British English Legal Terms (on the Example of the UK Supreme Court Judgments)

The article is devoted to the research of semantic features of legal terminology on the example of judgments of the
United Kingdom Supreme Court. The author has analyzed definitions and features of a legal term, its place in the general
terminology science system and the role in legal linguistics development. Besides, the examples of semantic features of legal
terms and reasons of their emergence have been depicted. The types of legal terms of the British English according to the
semantic features have been classified. The semantic analysis of legal terms revealed in the UK Supreme Court judgments
has been conducted. Taking into account that the legal text is the main element of the legal discourse that is the reason of
social and legal development, the author takes into consideration the fact that legal texts stem from professional lawyers who
create those texts paying attention to the peculiarities of community functioning. The fact that law status is very high and its
language determines the culture level of law creators is undeniable. Functioning as a cognitive and ordering element, legal
texts obtain the features of an academic text as well as the features of instruction. Therefore, this has served as a profound
source for the linguistic research. Having studied the semantic peculiarities of British English legal terms, approximately
300 lexemes have been analyzed. Consequently, legal terms have been divided into intentional and extensional, and into
polysemantic, monosemantic and nominatve. This classification has provided an opportunity to study a semantic derivation of
legal terminology in detail, and has contributed to the appropriate usage of terms within legal discourse.

Key words: legal term, terminology system, judgment, lexeme, legal discourse, semantics.

IMocranoBka nmpodjeMu. B ymoBax po3BHTKY MIKHAPOIHHMX BiJHOCHH Ta aJanTalil YKpaiHCHKOIO 3aKOHOJABCTBA JIO 3a-
KOHOJIaBCTBa €BpPOITH, BCE OUIBIIOT aKTyaIbHOCTI Ha0yBa€ BUBUCHHS IOPHIMIHOIO JUCKYpCY. [cTOpHYHO KOHCEpBaTHBHA CyI0Ba
cucrema BenukoOpuTtanii ctana 00’ekToM i peopMyBaHHS MICIs BXOMKEHHS Kpainu 1o €Bpomeiicekoro Corozy [11, c. 99].
Cropenns BepxosHoro Cyny yxBanoro [lapiaMeHTy 03Ha4aso nepeiady MOBHOBaKEHD 1 FOPUCIHUKILT, SIKY paHilie MaB Armers-
niitanii komiter [Nanaru Jlopais. Taki pedopmaTiBHI Ta iHTErpaniiiHi NPOIECH 3yMOBIIOIOTH PO3IIMPEHHS IOPHIHIHOTO TUCKYP-
Cy, 30KpeMa BUKOPHCTAHHs MEBHOI TEPMIHOJIOTI] Pi3HUMHU NPABOBUMHU iHCTUTYTaMH. BHKOpHCTaHHS MOBH IpaBa y CyJOBHX IIPO-
[ecax BUMarae 4iTkoi CTpyKTypOBaHOCTI, CEMAHTHYHOI Ta JISKCHYHOT OTHOPIAHOCTI, @ TAKOXK 3HAHHS PI3HOMAHITHUX IOPHIHIHUX
KOHTEKCTIB IS TPAaBHIIBLHOTO BXKUBAHHS JICKCHIHHIX OJWHHITH HA TO3HAYCHHS FOPHIUIHOI TepMiHOJI0TIT. TakiuM YHHOM, BBaXKaEMO
AKTYaJIbHOIO TEMY JOCIIIKCHHS CEMAaHTUYHUX OCOOIMBOCTEH OPUTAHCHKUX IOPUIMYHHUX TEPMiHiB.

Orasa ocTaHHIX JocaiTKeHb i my6umikamiii. {ocii/PkeHHS I0pUIMYHOT TEPMIHOJIOTIT IPUBEPTAE yBary psiy HayKOBLIB, SIK
BITUM3HSAHUX, TaK 1 3apyOikanX. Crienngika aHNIOMOBHOTO 3aKOHOIABYOr0 AUCKYpCY BUBYAETECS [. A. CeMbOHKIHOIO Yy 11 mpari
«Crendika aHTIIOMOBHOTO 3aKOHOJIABUOTO AHMCKYPCY B acmekTi mepeknany» [4], H. B. Atpukynoro (mpams «OCHOBH BUCHHS
PO FOPHIMYHUM TEPMiH 1 I0puandHy TepMiHonorio») [3], pociiicbkkumu HaykoBipiMu C. IT. Xmxkasikom y nparii «CeMaHTHYeCKHe
cBoifctBa ropuauaeckoro repmuHay [5], I'. X. [llamceeBoto y mocmimkenni «Crnenudurka aHrMiickol I0pHIMIecKON TepMHHOIIO-
rum» [6] Ta iH. 3aKOpJOHOM aHaJi3y IOPUANYHOTO JTUCKYPCY Ta TepMiHOIOTIi nmpucBsdyeHo npaui M. A. Pyiz Mounesu (Icnanis),
B. Anb6i, A. Bapo, b. ["103a (Benuko6puranis) Ta in. [13]. [pyHTOBHUME € TOCIIDKEHHS iCIAHCHKUX HAYKOBIIIB, & CaMe TIOpPiB-
HSUTBHAH aHAN3 cyqoBuX pimenb BepxoBunx Cyni BemmkoOpuranii Ta Icmanii. 3okpema, M. Ko3ma 3Beprae Benuky yBary Ha
nepeKIafalbKuil MiaXia A0 TPAKTyBaHHS IOPUIUYHOTO TUCKYpCy [8].

3aBaaHHsI TOCTI/IZKEHHSI TIOJISITAe y JTOCHIDKEHHI TePMIHOJIOTIT B Me)Kax IOPUANYHOTO IMCKYPCY, aHali3i CEMAaHTHYHUX OCO-
OnMBOCTEN IOPUANYHOI TEPMIHOJIOTIT, BUBUCHHS BIUTUBY KOHTEKCTY HA 3HAUCHHS IOPUANIHHIX JTEKCHIHNX OAUHHIb.

Martepiajiom 10caiIAeHHs CIIyTYIOTh TEKCTH CYI0BUX pimieHb Bepxosnoro Cyny BenukoOpurasii, 30kpeMa aHami3 0puand-
HUX JICKCHYHHUX OJMHHIIb, BUKOPUCTAHHX CTOPOHOO 3axucty (2014-2015 pp.).

Buknaja ocHoBHOro Marepiany. BigmosinHo 1o BuzHauenns H. B. Aptukynu, 1opuandHUil TEPMiH — 1€ «CIOBO ab0 CIIOBO-
CIIOJTYY€HHSI, 1[0 BUPAXKA€E MOHSITTS 3 IPABOBOI ChepH CYCIIIBHOrO XKUTTS | Mae BU3HaYeHHs (AeQiHIli0) y FOpHINYHIi TiTepaTypi
(3aKOHOJIABYMX aKTaX, IOPUIUYHUX CIOBHHUKAX, HAYKOBO-IIPABOBUX Mpalsx). FOpuauyHuil TepMiH CHIBBIJHOCUTHCS 3 MPABOBUM
TIOHSATTSIM SIK HEPIIOETIEMEHTOM IIPABOBOTO 3HAHHS i CIIYTye HOTrO 3HAKOBOIO (MOBHOIO) MOJEILTIO, PEPE3CHTOBAHOIO Y 3BYKOBIH
i mitepHiii popmax» [3, c. 35]. JIOriko-CMHCIOBOIO OCHOBOIO JJIsl TEPMIHOJIOTIYHOTO 3HAYCHHSI, 110 Ma€ BUIIIA AediHiii i y3a-
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